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Greek Proficiency Exam for New Testament Specialists
September 2019
Toronto School of Theology

e Time allowed: 90 minutes.
e You are not allowed the use of a Greek-English lexicon for this exam.
e A score of B+ is required to pass this exam.

1. Translate the following passage into English (70 marks):

While your translation should be clear and readable, you should pay attention to Greek grammar and stay as close as
possible to the structure of original Greek text. For parsing verbs, provide tense, voice, mood, number, lexical form,
and the meaning of the lexical form. For participles, provide tense, voice, mood, gender, number, case, lexical form,
and the meaning of the lexical form.

7:17 EL 1N €KAOTW WG EPLEPLOEV O KUPLOG, EKACTOV WG KEKANKEV 0 B0G, oUTwC meputateitw. Kol
oUTwC év talg ékkAnolalg maocalg Statdooopat. 18 meplteTunuévog TG EKARBN, un émonacdw-
€v akpoBuoTtia KEKANTAL TLG, Ui mepLteuvEcBw. 19 ) mepLtoprn ouSEv €0ty Kal ) dkpofuotia
008V £0TLv, AL THPNOLS EVTOAGV Beol. 20 £KaoToC v TH KA OEL ] EKARON, €V TaUTN HeEVETW.
21 600A0¢ €KANONG, U ool peA€Tw: AAN i kal dUvaoal EAeUBepoc yevéoBal, paAAov xproat.
22 0 yap v kupiw kAnBelg SoUAog dmeAeuBepog kupiou €aTilv, OHOLWG O EAeVBePOC KANOELG
500AOC XpLotod £oTwv. 23 TR fyopdadnte- un yiveoBe SobAot avBpwmnwv. 24 £K0OTOC &V
€KANON, adeAdol, év TouTw pevétw mapd Be®. 25 Mepl 6 TGV mapBévwy Emttaynv Kupiou olK
Exw, YvwHNV 8¢ 88wt WG AAENUEVOS UTO KUpiou TiLoTOC eivat. 26 Nopilw olv Todto KaAdv
OTIAPXEWV SLAL TAV EVEOTMOOW AVAYKNY, OTL KAAOV AvOpWNw T oUTWC elvat. 27 §¢8goat yuvatki,
un NteL Avov: AéAucatl Amo Yuvalkog, un Intet yuvaika. 28 £av &€ kat yapnong, oux NUAPTEG,
Kal €av ynun M mapBévog, oux RUaptev: BATYLY £ Tfj oapki £€ouaty ol tololtol, £yw 8& LUV
deidopar 29 Tolto &€ pnut, adeldoi, 6 KalpOg cuveCTOAPEVOC €0TiV: TO Aoutoy, tva Kal ol
EXOVTEC YUVATKAC WC M £xovTec Woly, 30 kal ol KAalovtes WC ur KAQLOVTEC, Kal ol xaipovteg
WG U Xalpovteg, ol dyopalovies wg pr) KOTEXOVTEC, 31 Kal ol XpWUEVOL TOV KOOUOV WG LN
KATOXPWHEVOL: TIOPAYEL YA TO OXFpa ToD KOGHOU ToUToU. 32 OéAw 8¢ UEC AUEPLUVOUC ELVOL.
0 ayapog pepluva tatol Kupiou, Mg apéon T® Kupiw- 33 6 6€ yaunoag pepLuva ta tod
KOOUOU, TG Apéon Th yuvalki, 34 kal pepéplotal. Kal f yuvn n ayapog kat i mapBEvog
HEPLUVE TA TOD Kupiou, tva A ayia Kol T6) CWHATL Kol TH TVELATL ) 8& YOURoAoa PEPLUVE T
toU KOOHOoU, TWC apéon T® avdpl. 35 tolto &€ mMPog TO LUWV AVTWV cUUPOopoV Aéyw, ouy (va
Bpoxov LUV EMBAAW AANA TIPOC TO eUoXnOV Kol eUTIAPESPOV TM KUPLW AMEPLOTTACTWG.

36 Ei 8¢ TIC doxnpovelv Mt TV mapBévov altod VOULZEL, £av i UTEPOKMOC KAl oUTwe Odeilel
yiveoBai, 6 B€AeL oleitw, OUY AUOPTAVEL, YAUETWOAV.
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2. Grammatical Constructions (5 marks each for a total of 35 marks).

a)

b)

c)

d)

f)

g)

Explain the adjectival syntax of: 0 yap €v kupiw kAnBeig olAog (7:22).

Explain the grammatical position of €kaotov in 1 Cor 7:17: El pun €kAoTw WG ERLEPLOEV O
KUPLOG, EKOOTOV WG KEKANKEV O BeOC, 0UTWG MepLMATETW.

Explain the following grammatical construction: EiL pr) €KG0TwW WE EUEPLOEV O KUPLOG
(7:17)

What are the two possible meanings.of paA\ov in 7:21? What different meanings do
these two meanings produce. To what does the verb, xpfioat, refer?

Explainthe following grammatical construction: 81a v éveot@oav avayknv (7:26).

What is the contextual meaning of ti} capki (7:28)?

Briefly explain the following grammatical construction: cuveotaAuévog €otiv (7:29).



3. Parse the following (5 marks each for a total of 35 marks):
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For parsing verbs, provide tense, voice, mood, number, lexical form, and the meaning of the

lexical form. For participles, provide tense, voice, mood, gender, number, case, lexical form,

and the meaning of the lexical form.

a)

b)

d)

f)

g)

Mepltepvécdbw (7:18)

nAenuévog (7:25)

éveotwoav (7:26)

S6¢deoau (7:27)

ouveotaApévog (7:29)

uepéplotal (7:34)

youeitwoay (7:36)





